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B. I. Camaxasen
Benapycki a3spkayHbl TOXHAIATIYHBI YHIBEPCITAT

STBIMAJIATTYHASI IHOAPMAILBIA ¥V BEJIAPYCKAM JEKCIKAT'PA®II
(HA MATOPBISJIE IHKAPITAPABAHBIX CJIOYHIKAY)

VY apThIKyJe pasrisiIaonia NPsIHIBIIBE AThIMAIariqHai mapaMeTphi3ampl ¥ TIyMadalbHbIX 1 Hepak-
JIaJHBIX 1HKaprapaBaHbIX CJIOYHIKax. AICBAIOLIA THITbl 3THIMAJATIYHBIX KaMEHTaphIsAY: MallbIpaHbl,
3BYXXaHbI, MiHIMaJIbHBI, IHT3PIPATALBIMHGI 1 KAHTIKCTYAJIbHBI. AI3HAYAIONIIA CIIOCA0bl YKIFOUSHHS SThIMa-
JIari9HBIX KAMEHTApBLLY y MIKPaCTpyKTypy CJIOYHiKa: 1) y mpamasimpli Ja 30HBI CEMaHThI3albl paecTpaBaii
aJ3iHKI 0€3 BBIKApHICTAHHS IyHKTYaIBIMHBIX 1HIBIKATApay (HAIPBIKIAL, Ay>KakK) — 3 MPBIMSHEHHEM IIpbIQTa-
BBIX IH/BIKaTapay (maytiaycrara abo KypciyHara mpbidry) i 6e3 mpbIQTaBbIX iHABIKATApaY; 2) y MOCT-
Ta3impli 1a 30HbI CeMaHThI3albli 0e3 BBIKApPBICTAaHHS ITyHKTYAIBIMHBIX IHIBIKaTapay, ajie 3 MpbIMIHEHHEM
mpbI(PTaBBIX IHABIKATApAY; 3) y MpaMasinbli 1a 30HbI CEMAHTHI3ALbI 3 BEIKAPBICTAHHEM ITyHKTYaIBIHHBIX 1
mpbITaBbIX iHABIKaTapay; 4) y mpoamasilpli Aa 30HbI CEMaHTBI3albli 3 BBIKAPBICTAHHEM ITYHKTYallbIMHBIX
iHABIKaTapay (HampbIKIag, TyXKak).

KaouaBbisi ¢JIOBBI: iHKaprapaBaHbl CIOYHIK, dThIMalarigyHas MnapameTphl3albls, TIyMadalbHbI
CJIOYHIK, 3ThIMaJIariqHbl KAMEHTAPbIH, CIIOYHIKABBI apTHIKYJL.
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The article deals with the principles of etymological parametrization in explanatory and translated
incorporated dictionaries. The types of etymological comments are described: expanded, narrowed,
minimal, interpretative and contextual. The ways of including etymological comments in the microstructure
of the dictionary are noted: 1) in the preposition to the semantics zone of the registry unit without the
use of punctuation indicators (for example, brackets) — with the use of font indicators (bold or italic
font) and without font indicators; 2) in the postposition to the semanticization zone without the use of
punctuation indicators, but with the use of font indicators; 3) in the preposition to the semanticization
zone using punctuation and font indicators; 4) in the preposition to the semanticization zone using
punctuation indicators (for example, brackets).
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YBoa3inbl. DTeIManariyias napaMmeTphi3abis
¥ nekcikarpadii mpaBoA3inua 3 M3Tail pacKpbILLs
naxo/KaHHs MOYHBIX aJ3iHaK 1 3aKkpaHae mpaod-
JIEMBI 1X pa3Bills, BBITYICHHS MepllanadyaTKoBaii
CTPYKTYDHI i CEMaHTBIUHBIX CyBsi3eil. Y Oenapyckix
iHKaprapaBaHbIX CJIOYHIKaX OSThIMalariyHas mnapa-
METphI3albls KBIIIAYISCHIa 3 JaamMoraii mapara
naMmeT, sSIKiMi Ma3Havyarolia 3ama3sldandi HacTyI-
HBIX THINAY:

a) 3 OMi3kapoAHACHBIX MOY (Y THIM JIKYy CJaBSH-
CKIX): HOJIBCKAE — NOJbCK., 3 NOIbCKA2A; PyCcKae —
ao pyck., 3anaswviy. 3 pyc., pyc.; crapaciaBsHCKae —
cmapacnaganckae; CTapanollbCkae — Cm.-nobCK.;
YKpaiHCKae — VKp.;

0) 3 HecnaBsSHCKIX MOY: aHTJilcKae — auen.;
apabckae — apab., apadck.; apamencKae — 3 apamelick. ;
3 TEPMaHCKIX MOY — 3 2epM. MOy; Tpadackae — 3
epayacKkai Mogvl, epay., epIyK.; icnaHckae — icn.,
icnan.; iTalbsHCKAE — im., imai.; NaliHCKae — iay. ,
ao aay., iam.; NTOYCKae — ao aim., iim., lit., uzv aum.;
HOBaBEPXHEHSAMEILKAE — HBH., H.G.-HAM., H.-6.-HAM;
HOBaHSMCIIKAC — H.-HsM.; HIMEUKae — ad HsM.,
HsM.; TIEpCiliCKae — nepc.; PaHHCHOBAaBEPXHCHS-
MEIKae — p.-H.-8.-HAM., 3 CAHCKPBITY — CAHCKD.;
CTapaXBITHATYPAIKAE — CM.-MYp.; CTAPAKBITHASY-
poiickae — cmapasicolmuasayp., cmapaxc.-syp.; Cs-
POIHEBEpXHEHIMELKAE — C6H., C.6.-HAM., C.-8.-HAM.;
CAPOAHEHIKHEHSMEUKAe — CHH., C.-H.-HAM.;
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CKaH/I3IHaYCKae — CKaHO.; CTapaKbITHABEPXHEHAMELI-
Kae — CM.-6.-HsAM.; CTApaKBITHAHSAMEILIKAC — CIM.-HAM.;
CSIpAITHE-TIAIIIHCKAE — CAp.~1aYy., C.~1aYy.; (paHITy3cKae —
(pany.; UdIICKAE — YdULCK. ; TYPIUCKAE — Pp.

AcHoyHast yacTka. Y Oenapyckaii iHKaprapasa-
Hall Jiekcikarpadii dTeIMaariqHas mapameTphI3abis
KBILLITYIIENIA TOJIBKI ¥ TIyMadaabHbIX CJIOYHIKaX.
Sle BeIHIKAM 3’synsenua 3a0ecIsiYdHHE CIOYHiKa-
BBIX apTHIKyJay pa3HACTalHBIMI SThIMalaridHBIMI
KaMeHTapbLaMi. Tak, y HaByKoBail JiTapatypsl an-
PO3HIBaIOLb [1BA ACHOYHBIS iX THIMBI — MAaIIbIPAaHBI
i 3ByKaHsl [1, c. 73-74].

[Mambipansl STHIMaNariyHel KAMEHTAPBIA ai3Ha-
Yaelma Y BBIMANKaX, KaJli MaxoJpKaHHE MOYHal
aI3iHKI 200 sie KaMIaHeHTa adrpyHTOYBaela 3a KOIIT
npbIBsI3eHHS (opMBI clloBa § MOBe-I0HApPHI 3 Oe-
JapycKiM ajAnaBeHIKaM 1 YKa3aHHEM caMOil MOBBIL:
OanpBiHbHE — OypayHas HaliBa, JIICTHL, 3 SKiX Bapalb
CTpaBy Taro-k camara Ha3BaHBHS; JiT.: batvinis,
batviniai — Toe-)k camae 3HaudHBHE [2, c. 175];
renndT — cnpasa (ag HIM. geschéft — Bbranaas 3m3e-
Ka) [3, c. 534]; rynpHA: MacTepb Bb TyJHU CBOCH
®. Cxopuna XVI B. (cp. Bmaagumuposs: «JlokTop
®. CxopuHay, 300) u3b ut. gulimd kamard cranbHs,
npu riaronb gulingju, -€ti [4, c. 14]; OpUIb — TONMBCK.
dyl ‘roycras momika; O37bKa; cusHA' — CT.-B.-HSIM.
dyl(o) ‘Toycras momika; cigHa’ — ‘TOycTas JOIIKA;
cugHa’ (1577) [5, c. 62]; KOATPUIL'B, KOATPHIIB —
nonbck. kottrysz «rpy0ae cykno, HBH. Galdersch Tuch
(Galdern — Ha3Ba msicroBaci, J3¢ BBIPAOISUT CYyKHO
(1510). <...>[6, c. 56]; cakpsbiciis (Jar. sacrum —
cBATHIHA) — <...> [7, c. 364]; Typkycs (1540).
[onbck. turkus — c.-B.-HsM. turkis, turkoys — ¢pani.
tarquoise ‘TypaIKi KalITOYHBI KaMeHb™ aj turquois
‘Typauki’ [8, c. 47]; mrpelnKa ‘KaBajak TachbMBbI, SKi
MpPBIMIBIBACIIA 3Hi3Y Ja KalallblHbI IITAHOY 1 Mpa-
IATBacIINa Maj CTymHro i adyrtak’. H.-.-Hsm. Strippe
‘mrpeinka (y mWTaHax); AT, BblmKa (y Oorax);
mHyp® — Jal. stroppus, struppus ‘MHYp, pPIMEHB’
(8, c. 48] 1 iHm.

3ByKaHBI 3ThIMANATiYHBl KAMEHTAPBIH 3aKITIo-
yaela ¥ abrpyHTaBaHHI NaxomKaHHs MOYHAI aa3iHKi
LUIIXaM TPBIBSII3EHHS (POPMBI CIIOBA ¥ MOBE-I0HAPHI
3 YKa3aHHEM CaMOW MOBBI: KaHTBIYKi — KHIXKKI (JTi-
TapanbHa — 300pHIKI KaTalilKiX HapKOYHBIX MECEH.
[omeck. kantyczka) [3, c. 539]; kyda [momsck. kufa <
mam. Kufe] — Bsutikas 6ouka [9, c. 475]; mbHOK (-
HOKB) (momnbek. szynk < mam. Schenke) — kapuma
[10, c. 318].

VY CNOYHIKaBBIX apTBIKYJaX ca 3BY)KaHBIMi 3TbI-
MaJlariyHbIMi KaMEHTaphIsIMI CEMaHTBI3aLbIs a00 HE
npaBo3ila, ado JaThIYbILIIA HEe YaacHa GOpMBI cilo-
Ba ¥ iHIIal MOBe, a JIeKCiuHal aJ3iHKi, BEIHECEHAH y
PIECTp: CTHPTA — CTAHOBUTHCA OYALM TOJIKO TPUHA-
nuark ctupth K 8. Lit. stirta [11, ¢. 160]; kapadinka —
HIKJIsHAsE lacy3ina (af it. caraffina) [3, c. 540] 1 iHmL.
Taxk, HanpbIkiIaa, cyOcTanTery caraffina ¥ itanbsHCKail
MOBe aba3Hauae He TpocTa “MIKIHYIO Nacya3iHy”, a
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KaHKPATHBI si€ THII — LIKISHYIO a00 KPBIITaIbHYIO
Nacy/3iHy 3 BY3KiM JOYTIM ropiiaM, sikast BBIKapbICTO-
VBayacs Juis BaJibl, BiHa i maz. [12, c. 402].

AKpaMms aJ3HauaHbIX, MOTa3TO/IHA BBUIYYBILb
SIITYD TPBI THITIBI STHIMAIATYHBIX KAMEHTAPBISY, SIKis
BBIKapbICTOYBaIOIa ¥ OenapycKix iHKaprnapaBaHbIX
CIIOYHIKaxX, — MiHIMaJIbHbI, IHTIPIPITALBIAHEI 1 KaH-
TIKCTyaJIbHBI.

VY cnoyHikaBBIX apTHIKYJax 3 MiHIMalbHBIMI
SThIMANAriYHBIMI KAMEHTAPbIAMI CeMaHTbI3alIbIsl, TaK-
cama SIK 1 ¥ CIIOYHIKABBIX apTBIKYJIaX ca 3BY>KaHbIMI
SThIMaJIariyHbIMI KaMEHTApBIsIMi, JaThIYBIIIA YIac-
Ha paecTpaBail af3iHKi, ajie Ipsl TITHIM aACyTHiuae
JaknagHas (opMma ciioBa ¥ iHIIBIX MOBaxX — 3aMECT
sie Tajaelua TONbKi aryjJbHae yKa3aHHE Ha Maxo-
JUKaHHE MOYHaW aa3iHkKi (aHri., apal., Tpad., Jail.,
HSIM., TIOJIBCK., PYC., PpaHIL., syp. 1 iHIIL): a Bel (syp.) —
o ropa! [9, c. 308]; ApHonsa (3 repM. MOY) — “Ma-
ryTHoel apon”. He dactae. ¥V csuisiH amainb He BbIKa-
peicroyBanacs [13, c. 233]; rauak (monsck). Kpydok.
<...> [14, c. 267]; m3scHina — (cTapaciaBsHCKAc)
npaBsast pyka [15, c. 202]; 3aiiH-re3yua, ¢hop reHyHa
(syp.) — Oynm3wlle 30apOBHI, ycsro BaMm goOpara
(anmomHsie TpBl aabIxoase, anx’esnse) [16, c. 443];
Karan (crapax.-ayp.). TyT: KaJIikTbIyHasi racrmajaap-
Ka. <...>[14, c. 271]; kTeITap — (Tp34. 3aCHABAIIBHIK,
CTBAapaJIbHIK) MAIYBILIEIb, 3aKa34bIK, YKIaIUbIK, Oy-
JIayHiKk xpama abo aco0a, sikas 3a0scrieuBae Xpam
HeaOXOoMHbIMI MpbLIaaami [15, ¢. 203]; maHipIp (HsM. ).
Bpans, tank. <...> [14, c. 279]; napxyma. [Tapdy-
Ma (dpani.). <...> [14, c. 279]; cp13opak. ChIi30-
peIk (monbek.). <...> [14, c. 285]; xaypa (ayp.).
I'pyna mronzeit, ab’sinHaHBIX U1 pa300t0, 371a4bIHCTBA;
Oanpa. <...> [14, c. 289]; mbHTeNBCS (aHTL). [Ipan-
Ka, JIpaHina, roura. <...> [14, c. 291].

Tamusua (pasm. Tarsgua, Taus; rpad., nai.) —
HaJa/DKBaIbHINA, apraHizarapka [13, c. 238].

AnrtaHiHa (pa3M. AHTONS; J1all. abo Ipad.) — KBET-
Ka; Tas, XTo ycrymae ¥ O6o# [13, c. 236]; Bamzim
(pa3m. Banzé, Baazs; 3amassr. 3 pyc.) — “3a0isika”
[13, c. 233]; Boxbra (pa3m. Bonbka, Bonsi; ckann.) —
JlaKJIaiHall 3THIMAJIOTIi HsIMa, aJHAK HEeKATOPBIS JIi-
Yallp, [ITO T3TA )KaHOUBl BapBISHT aj iMs1 AJier, To
3HAYBIb CBATHI [13, ¢. 236]; IBan (pa3m. IBacs, AH,
Sck, Suka, SAuyK, SHym 1 iHIIL; cTapaXbITHASYP.) —
“toi, karo minye bor” [13, c. 234].

VY mmpary BeIlagKay cycTpakarolia iHTIpupa-
TalBIHBI SThIMAJIATIUHbII KaMeHTapbli — y iX ¢op-
Ma iHIIaMOYHara cjioBa (Hacymepak BbIIpamaBaHai
TpazpIlbl) IpeIBOA3INIA ¥ Oenapyckail TpaHciiTa-
paibli, a ceMaHTHI3aLbII MOYKa JaThIYBILIIA:

a) pIecTpasara ClioBa: MsUsLb (apad. MACIKBIT) —
KyJIbTypHas maldyZoBa BepaBbI3HAURHHSA iciamy (My-
cynmbMaH). <...> [7, ¢. 363]; iHTAISOKBI — 3 TOJb-
CKara aHTaJLDKBI — KapyHki [ 16, c. 444]; mxapona —
MaMSHIIL aj Jpkepeno (YKp.) — KpbiHina [ 16, c. 443];

0) JilexciuHail ag3iHKi ¥ MOBe-JIOHApHI: BOTOBA-
TH — TrajacaBallb, IalaBallb rojac; aj jaim. BOTyM —
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nasarih absmanHe [17, . 228]; 3ayByd. 3aByd (a1 pyck.
3aBeNyIOIUN y4eOHON YacThio). 3araJiublk HaBy-
YanbHal 4acTKi ¥ IIKoJIe, ByYbUTIIIUEL <...> [14,
c. 270].

KaHTaKCTyanbHBIS AThIMAaridHblsl KaMeHTaphli
CyCTpaKaroLa ¥ iHkaprapaBaHai Jiekcikarpadii pagka
1 XapaKkTappI3yonua YKIOUY9HHEM 3BECTaK 3ThIMa-
JlariyHara xapakTapy HemacpdaHa Y cknana A3QiHinsli
0e3 sIKiX-HeOy/13b TAMET: OCaHHA — MAJIITBEHbBI KJIiY,
y Mepakiajize 3 TpIvyackaii MOBHI a3Hayae: BHIpaTyi;
30epaxsl [18, c. 608].

BrUTy4aHbIs THIBI 3THIMANArTYHBIX KAMEHTAPBIY,
aKpamsi KaHTIKCTyalbHara, — MalibIpaHbl, 3BY>KaHbI,
MiHIMaJbHBI, IHTIPOPATAUBIMHBEI — Tpaxyrie-
IDKBAIOb IDYHYIO 1X JIaKaji3alblio ¥ CTPYKTYpHI
COYHiIKaBara apThIKyJa. AA3Havarona 4aTbIpbl
ACHOYHBISI crocadbl iX YKIIOURHHA ¥ MIKpacTpyK-
Typy CIIOYHiKa:

1) y mpamasinpli A2 30HBI CEMaHTHI3AIbI PIe-
cTpaBaii aa3iHKi 0e3 BBIKAPBICTaHHS IMYHKTYaI[bIi-
HBIX IHABIKaTapay (HampbIKIal, JykKak):

a) 3 MPBIMSIHEHHEM MIPBIQTABBIX iHABIKATapay
(mayTiaycrara abo KypciyHara mpeipTy): TYJIBHS:
Mactepb Bb I'ynmHH cBoen @. Cxopuna XVI B. <...>
n3b aut. gulima kamaréd cnanens <...> [4, c. 14];
CTHpPTa — CTaHOBUTHCA OyIIM TOJKO TPUHAILAThH
ctupTh <...> Lit. stirta [12, c. 160];

0) 6e3 mpeIdTaBBIX 1HABIKATApaY: IHTATSHKBL —
3 MOJIbcKara aHTaJsDKBI — KapyHKi [16, c. 444];

2) y MOCTHA3ilpli 1a 30HbI CEMAHThI3allbli Oe3 BbI-
KapbICTaHHs IMyHKTYalBIHHBIX iHABIKaTapay, aie 3
NpbIMSHEHHEM HIPBI(QTaBBIX 1HABIKAaTapay: BOTOBA-
TH — TrajlacaBallb, [1a1aBallb rojac; af jail. BOTyM —
nmaBanp absianne [17, ¢. 228]; ramiua — ciabHa
4aro ’kajaub, yIopbIcTa a yaro imkHynna. Kapcki
BBIBOJI3INb aj JiT. galeti — Maruel, OBl y Cile,
galimas — marusimbl [19, c. 226]; kapyHI ‘BenbMmi
UBEPABI MiHEpaJ, pa3HaBIAHACLISAMI SIKOTa 3’ STYIISIOIA
py06in, Tanas, candip’. [Tomsck. korund — H.-B.-HsIM.
Korund — canckp. kuruvinda ‘py6in’ 8, c. 47];

3) y mpamasinkli Ja 30HbI CEMaHTHI3AIlbIl 3 BhI-
KapbICTaHHEM IYHKTYALBIHBIX 1 IIPBIPTABBIX iH-
IpIKaTapay: asesar (JaT. assessor) — 3acsaallelib
y ka3éuubix namarax [20, c. 319]; aycrapeis (iTau.
osterif) — TBII macrasulara gBapa abo 3ae3Hai
KapuMsl [7, c. 360]; rauak (monbck). Kpyuok. <...>
[14, c. 267]; mykar (dukat) (it. dukato) — cra-
paxbITHad 3anaTtas manerta [9, c¢. 310]; Isan (pa3m.
IBacw, AH, fck, Suka, SAnyk, SAnym i iHmL; cra-
paXbITHATYp.) — “TOH, kKaro mimye bor” [13, c. 234];

Karan (crapax.-ayp.). TyT: KaJsaKTeIyHas racrma-
mapka. <...> [14, c. 271]; Knapa (mam.) — sicHas
[13, c. 237]; xyda [nmonbck. kufa < msam. Kufe] —
BsiTiKast 6ouka [9, c. 475]; Mapda (pasm. Mapxsa;
3 apaMeiicK.) — racmajblas, HacTayHina [13, c. 237];
MSUdIb (apal. MacIKbIA) — KyJIbTypHast naOyoBa
BEpaBbI3HAUYIHHA iciaMy (Mycynbman). <...> [7,
c. 363]; manuplp (usMm.). Bpans, Tank. <...> [14,
c. 279]; cakpslciis (Jial,. sacrum — CBSATBIHSI) — OakaBoe
naMsIIKaHHe ¥ Kacléne i KISIITaphl, IPbI3HAYaHAe
IUISl 3aXaBaHHS KyJibTaBara Ha4bIHHS, aJ3€HHS CBS-
HIYSHHACTYKBIIENSY [7, ¢. 364]; xaypa (s1yp.). ['pyna
Tro3el, alb’sITHAHBIX ISl Pa300t0, 371aYbIHCTBA; OaH-
Ja. <...>[14, c. 289]; mbsIHrensces (auri.). [paHka,
JipaHina, roHra. <...> [14, ¢. 291]; mbIHOK (IIIMHOKB)
(monbck. szynk < Hsam. Schenke) — kapuma [10, ¢. 318];
4) y mpamasziipli g2 30HbI CEMAHTHI3aIbII 3 BbI-
KapBICTAHHEM ITYHKTYalBIMHBIX iHIBIKaTapay (Har-
PBIKIAN, IyKaK): remndT — crpasa (ax HaM. geschaft —
BBITaHAs 313€M1Ka) [3, ¢. 534]; KaHTBIUKI — KHIKKI
(JmiTapanpHa — 300pHIKI KaTaliKIX HAPKOYHBIX MECEH.
[onsck. kantyczka) [3, c. 539]; napxyma. [Tapdy-
Ma (dpani.). <...> [14, c. 279]; cpi3opak. ChIi30-
PHIK (TOJBCK.). <...>[14, ¢. 285] i iHmI.
3akaoudHHe. TakiM YblHaM, IpaBeA3eHae Jac-
JefaBaHHE Ja3Baiisie 3palillb Mdpar BEICHOY. JThI-
MajariyHasi mapamMeTphI3alblsl aJbIIPhIBac BaKHYIO
podro ¥ nekcikarpadidHbIM aricaHHi 3ama3b4aHbIxX
MOVHBIX afa3iHaK. AJHaK y Oemapyckix iHKapmapa-
BaHBIX CIIOYHIKaX ag3Havaenla ajcyTHACIb aryJib-
HAIPBIHATBIX IPBIHIBIIAY € aXbIILAyIeHHS. ['3Ta
npasynsgenua ¥ monimMapdizme JekcikarpadiuyHbIx
naMmeT, Kaji an3iH i To# ka ab’ém indapmaubri
nepajgaeia GapManbHa pO3HBIMI a0a3HAYIHHAMI
(HanpeIKnan, cspdHEBEpXHEHAMELKae — CBH., C.B.-
HSIM., C.-B.-HsM). CsApon nekcikorpaday HiMma aj-
HaAylIa aJHOCHA MATa3rOJHACIi XpaHaiariaHai
MapKipoyKi JeKCIUHBIX aJ3iHaK, KaJli ¥ cIoyHIKax
yKa3Baela i ygacHa MOBA, i PO3HBIS CTabli sie
pa3Binus (Hamp., JaI(iHCKae — JIal. i Csp3JHe-
JamiHckae — cdp.-ynam., c.-nam.). [Ipaacraynenas
TBINAJIOTIS ATHIMAJIATTYHBIX KAMEHTAPBISY CBEIYbILb
npa cy0’eKThIYHBI MayaTak y ix creapaHHi. Tamy amnHa
3 MEPCHEKTHIYHBIX 3a7ay OesapycKail JiHIBICTHIKI,
aKTyajbHass HEe TOJNBKi Ul iHKaprapaBaHBIX CIIOY-
HiKay, ane 1 g jgekcikarpadii ¥ I3IbIM, 3aKII0-
yaenna ¥ HeaOXoAHaCIi paclpaloyKi KaHKpITHAra
VHiikaBaHara KaHTIHTHa-(papManbHara HamayHEHHS
THIX (pparMeHTay CIOYHIKaBBIX apTBHIKYJay, sKis
IpBICBEYaHBl MAX0PKaHHIO PIECTPABBIX al31HAK.
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